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 Wichtige Informationen
SP-TVS-150 Universeller drehbarer Tisch-TV-
Ständer mit Glassockel
Best.-Nr. 2464455

1 Bestimmungsgemäße Verwendung
Bei diesem Produkt handelt es sich um einen Ständer für Fernsehgeräte/Monitore. Befesti-
gen Sie das Produkt an einem Fernsehgerät/Monitor und stellen Sie es anschließend auf
einen geeigneten Untergrund.
Das Produkt ist ausschließlich für den Innengebrauch bestimmt. Verwenden Sie es also
nicht im Freien.
Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen, nationalen und europäischen Anforderungen.
Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen dürfen Sie dieses Produkt nicht umbauen und/
oder verändern.
Falls Sie das Produkt für andere als die zuvor genannten Zwecke verwenden, könnte das
Produkt beschädigt werden.
Unsachgemäßer Gebrauch kann zu Gefährdungen führen.
Lesen Sie sich dieses Dokument und die zugehörige Bedienungsanleitung sorgfältig durch
und beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Bewahren Sie sie sicher auf. Ge-
ben Sie dieses Produkt nur zusammen mit den Sicherheitshinweisen und ggf. beiliegenden
Anleitungen an Dritte weiter.
Alle enthaltenen Firmennamen und Produktbezeichnungen sind Warenzeichen der jeweili-
gen Inhaber. Alle Rechte vorbehalten.

2 Neueste Informationen zum Produkt
Laden Sie die neuesten Produktinformationen unter www.conrad.com/downloads herunter
oder scannen Sie den abgebildeten QR-Code. Folgen Sie den Anweisungen auf der Websi-
te.

3 Sicherheitshinweise

Lesen Sie dieses Dokument und die zugehörige Bedienungsanleitung sorg-
fältig durch und beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Soll-
ten Sie die in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen Sicherheitshinweise
und Informationen für einen ordnungsgemäßen Gebrauch nicht beachten,
übernehmen wir keine Haftung für daraus resultierende Verletzungen oder
Sachschäden. Darüber hinaus erlischt in solchen Fällen die Gewährleis-
tung/Garantie.

3.1 Allgemein
■ Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren fern.
■ Lassen Sie Verpackungsmaterial nicht achtlos herumliegen. Dieses könnte für Kinder zu

einem gefährlichen Spielzeug werden.
■ Falls Sie Fragen haben, die mit diesem Dokument nicht beantwortet werden können,

wenden Sie sich an unseren technischen Kundendienst oder an sonstiges Fachpersonal.
■ Lassen Sie Wartungs-, Anpassungs- und Reparaturarbeiten ausschließlich von einem

Fachmann bzw. einer Fachwerkstatt durchführen.

3.2 Handhabung
■ Gehen Sie stets vorsichtig mit dem Produkt um. Stöße, Schläge oder das Herunterfallen

aus geringer Höhe können das Produkt beschädigen.

3.3 Montage
■ Vergewissern Sie sich vor dem Zusammenbau des Produkts, dass der Lieferumfang

vollständig ist. Setzen Sie das Produkt nicht zusammen, falls im Lieferumfang etwas
fehlt.

■ Vergewissern Sie sich vor Beginn der Montagearbeiten, dass sich auf der Rückseite Ih-
res Fernsehgeräts/Monitors geeignete Montagebohrungen für die Anbringung des Pro-
dukts befinden.

■ Beachten Sie das in der Bedienungsanleitung angegebene Maximalgewicht für Fernseh-
geräte/Monitore. Ein zu hohes Gewicht kann zu einem Zusammen- bzw. Auseinander-
brechen des Ständers/der Halterung führen und Verletzungen oder Sachschäden nach
sich ziehen.

■ Die Wahl einer ungeeigneten Montagestelle kann zu Personen- oder Sachschäden füh-
ren!

■ Seien Sie beim Zusammenbau und der Montage des Produkts vorsichtig! Das Produkt
hat teilweise scharfe Kanten. Es besteht Verletzungsgefahr!

■ Führen Sie nur die Arbeiten an der Halterung durch, die zur Montage (oder zur Änderung
der Montagestelle) notwendig sind. Demontieren Sie die Halterung niemals, versuchen
Sie nicht, sie umzubauen oder zu reparieren. Einige Halterungen enthalten stark vorge-
spannte Metallfedern. Falsches Zerlegen solch einer Halterung kann zu schweren Ver-
letzungen führen!

■ Vor der Montage ist es in der Regel erforderlich, den Sockel des Fernsehgeräts/Monitors
zu entfernen. Beachten Sie stets die in der Bedienungsanleitung Ihres Fernsehgeräts/
Monitors aufgeführten Montageanweisungen.

■ Legen Sie das Fernsehgerät/den Monitor flach mit der Bildschirmseite nach unten auf ei-
ne weiche, saubere Unterlage oder ein Tuch, damit kein Druck auf den Bildschirm aus-
geübt und die Gefahr von Kratzern minimiert wird. Schützen Sie wertvolle Möbeloberflä-
chen während der Montage mit einer geeigneten Unterlage oder einem Tuch.

■ Achten Sie bei der Befestigung des Produkts an der Rückseite des Fernsehgeräts/Moni-
tors darauf, dass Sie die richtigen Schrauben zur Hand haben. Diese müssen nicht nur
ein Gewinde aufweisen, das mit dem Innengewinde des Fernsehgeräts/Monitors über-
einstimmt, sondern dürfen auch nicht zu lang sein, da sie anderenfalls das Fernsehgerät/
den Monitor beschädigen.

■ Die Schrauben dürfen aber auch nicht zu kurz sein, da sonst die Verbindung nicht mehr
sicher ist.

■ Die Schrauben sollten mit mindestens fünf vollständigen Umdrehungen in die entspre-
chenden Gewinde des Monitors eingeschraubt werden. Die richtigen Schrauben liegen
dem Fernsehgerät/Monitor bzw. der Halterung, die im Lieferumfang des Geräts enthalten
ist, in der Regel bei. Hin und wieder werden (je nach Art des Fernsehgeräts/Monitors)
andere Schrauben benötigt, die Sie jedoch problemlos im Fachhandel erwerben können.

■ Wenden Sie beim Anziehen der Schrauben keine Gewalt an, da dies anderenfalls zu
Schäden am Fernsehgerät/Monitor führen und den Verlust der Garantie/Gewährleistung
nach sich ziehen kann.

■ Sollten Sie sich hinsichtlich der richtigen Länge der benötigten Schrauben unsicher sein,
empfehlen wir Ihnen, sich an den Hersteller des Fernsehgeräts/Monitors zu wenden oder
sich von einer entsprechend ausgebildeten Fachkraft beraten zu lassen.

■ Je nach Größe und Ausführung des Fernsehgeräts/Monitors und der Halterung ist es rat-
sam, für die Montage eine zweite Person hinzuzuholen. Diese Person kann z. B. das
Fernsehgerät/den Monitor ruhig und in der Waagerechten halten, während Sie es/ihn an
dem Produkt befestigen.

■ Bleiben Sie während der Montage hoch konzentriert. Ein Herunterfallen des Fernsehge-
räts/Monitors und/oder des Produkts kann erhebliche Schäden an dem Gerät und
schwere Verletzungen nach sich ziehen.

■ Verlegen Sie sämtliche der an das Fernsehgerät/den Monitor angeschlossenen Kabel
so, dass sie nicht in dem Produkt eingeklemmt oder geknickt werden.

■ Überprüfen Sie von Zeit zu Zeit alle Verschraubungen. Das Ausrichten des Fernsehge-
räts/Monitors, das Verstellen der Halterung und das Umstellen des Produkts kann nach
einiger Zeit dazu führen, dass sich die Schrauben lösen.

3.4 Wahl des Aufstellortes
■ Wählen Sie einen stabilen und trockenen Aufstellort, der für das Gewicht des Produkts

einschließlich des Fernsehgeräts/Monitors ausgelegt ist. An einem Aufstellort, der eine
instabile und rutschige Oberfläche aufweist, kann das Produkt leicht herunterfallen und
irreparable Schäden am Fernsehgerät/Monitor und/oder Verletzungen verursachen.

3.5 Bedienung
■ Sollten Sie Zweifel bezüglich des Betriebs, der Sicherheit oder dem Anschließen des

Produkts haben, wenden Sie sich an einen Fachmann.
■ Sollte kein sicherer Betrieb mehr möglich sein, nehmen Sie das Produkt außer Betrieb

und schützen Sie es vor unbeabsichtigter Verwendung. Sehen Sie UNBEDINGT davon
ab, das Produkt selbst zu reparieren. Der sichere Betrieb ist nicht mehr gewährleistet,
wenn das Produkt:
– sichtbare Schäden aufweist,
– nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert,
– über einen längeren Zeitraum unter ungünstigen Umgebungsbedingungen gelagert

wurde oder
– erheblichen Transportbelastungen ausgesetzt wurde.

4 Reinigung und Wartung

Wichtig:
– Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Reinigungsalkohol oder andere

chemische Lösungsmittel. Diese können zu Schäden am Gehäuse und zu Fehlfunktio-
nen des Produkts führen.

– Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser.

1. Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts ein trockenes, faserfreies Tuch.

Dies ist eine Publikation der Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Alle Rechte einschließlich Übersetzung vorbehalten. Reproduktionen jeder Art, z. B. Fotokopie, Mikroverfilmung, oder
die Erfassung in elektronischen Datenverarbeitungsanlagen, bedürfen der schriftlichen Genehmigung des Herausge-
bers. Nachdruck, auch auszugsweise, verboten. Die Publikation entspricht dem technischen Stand bei Drucklegung.
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 Important Information
SP-TVS-150 Universal swivel tabletop TV stand
with glass base
Item no: 2464455

1 Intended use
The product is a TV/monitor mount. Use the product to mount a TV/monitor, then place it on
a suitable surface.
The product is intended for indoor use only. Do not use it outdoors.
If you use the product for purposes other than those described, the product may be dam-
aged.
Improper use can result in hazards.
The product complies with the statutory national and European requirements.
For safety and approval purposes, you must not rebuild and/or modify the product.
Read this document and the accompanying operating instructions carefully and especially
observe the safety information. Store them in a safe place. Make this product available to
third parties only together with the safety instructions and any accompanying instructions.
All company names and product names are trademarks of their respective owners. All rights
reserved.

2 Latest product information
Download the latest product information at www.conrad.com/downloads or scan the QR
code shown. Follow the instructions on the website.

3 Safety instructions

Read this document and the accompanying operating instructions carefully
and especially observe the safety information. If you do not follow the
safety instructions and information on proper handling, we assume no liab-
ility for any resulting personal injury or damage to property. Such cases
will invalidate the warranty/guarantee.

3.1 General
■ The product is not a toy. Keep it out of the reach of children and pets.
■ Do not leave packaging material lying around carelessly. This may become dangerous

playing material for children.
■ If you have questions which remain unanswered by this information product, contact our

technical support service or other technical personnel.
■ Maintenance, modifications and repairs must only be completed by a technician or an

authorised repair centre.

3.2 Handling
■ Handle the product carefully. Jolts, impacts or a fall even from a low height can damage

the product.

3.3 Installation
■ Verify that the delivery content is complete before assembling the product. Do not as-

semble the product if the delivery content is not complete.
■ Before beginning the installation process, check whether there are appropriate mounting

options for a mount on the back of your monitor.
■ Observe the maximum permissible monitor weight in the product documentation. Over-

loading can cause the stand/holder to collapse and lead to injury or property damage.
■ Selecting an unsuitable installation location can lead to personal or material damage!
■ Proceed with care when assembling and installing the product! The product has some

sharp edges. There is a risk of injury!
■ Carry out only the work on the mount that is necessary to install it (or to change its loca-

tion). Never dismantle the mount and never attempt to convert it or to repair it in any
way. Some mounts contain highly pre-stressed metal springs. Dismantling such a mount
in the wrong way could cause you severe injury!

■ It is usually necessary to remove the monitor’s base before mounting the monitor. Please
consult the operating instructions for your monitor.

■ Lay the monitor flat with its screen side down onto a soft, clean pad or cloth, so that
there is no pressure on the screen and the screen does not get scratched. Protect valu-
able furniture surfaces during installation by using a suitable pad or cloth.

■ When fixing the mount to the back of the monitor, make certain you use the correct
screws. Not only must these be of the correct thread type for the monitor, but they must
also not be too long; otherwise, they will damage the monitor.

■ The screws must not be too short, however, since otherwise the connection will not be
secure.

■ The screws must be screwed into the threaded fixture holes on the monitor with at least
5 full 360° turns. The correct screws are usually supplied together with the mount or with
the monitor. Occasionally, however (depending on the monitor type), other screws are
required; these can be purchased from specialist retailers.

■ Do not use any force when tightening the screws; otherwise, the monitor may be des-
troyed, leading to loss of warranty/guarantee!

■ If you have any doubt about the correct length of the screws required, we recommend
that you contact the monitor manufacturer or an appropriate specialist.

■ Depending on the size and design of the monitor and mount concerned, it is sensible for
a second person to help with the installation. This person can hold the monitor still, for
example, while you are attaching the monitor to the mount.

■ Apply your full concentration when carrying out the installation, because if the monitor
and/or mount were to fall, this could cause expensive damage to the equipment and
there is the potential danger of personal injury!

■ Lay all the monitor’s cables in such a way that they do not get jammed or kinked in the
mount.

■ Check all the screw fittings from time to time. Adjusting the position of the monitor and/or
the mount and moving them can sometimes cause the screws to become loose over
time.

3.4 Placement
■ Select a stable and dry location that can withstand the weight of the stand including the

monitor. Unstable and slippery locations can cause the stand to fall down and damage
the monitor or injure people.

3.5 Operation
■ Consult an expert when in doubt about the operation, safety or connection of the

product.
■ If it is no longer possible to operate the product safely, take it out of operation and pro-

tect it from any accidental use. DO NOT attempt to repair the product yourself. Safe op-
eration can no longer be guaranteed if the product:
– is visibly damaged,
– is no longer working properly,
– has been stored for extended periods in poor ambient conditions or
– has been subjected to any serious transport-related stresses.

4 Cleaning and care

Important:
– Do not use aggressive cleaning agents, rubbing alcohol or other chemical solutions.

They damage the housing and can cause the product to malfunction.
– Do not immerse the product in water.

1. Clean the product with a dry, fibre-free cloth.

This is a publication by Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
All rights including translation reserved. Reproduction by any method (e.g. photocopying, microfilming or the capture in
electronic data processing systems) requires prior written approval from the editor. Reprinting, also in part, is prohibited.
This publication reflects the technical status at the time of printing.
Copyright by Conrad Electronic SE.
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 Informations importantes
Meuble TV universel SP-TVS-150 avec plan de
travail pivotant et base en verre
N° de commande 2464455

1 Utilisation prévue
Le produit est un support de pour téléviseur/moniteur. Utilisez le produit pour monter un télé-
viseur/moniteur, puis placez-le sur une surface appropriée.
Le produit est destiné uniquement à une utilisation à l’intérieur. Ne l'utilisez pas à l’extérieur.
Toute utilisation à des fins autres que celles décrites pourrait endommager le produit.
Une mauvaise utilisation vous expose à des risques.
Ce produit est conforme aux exigences nationales et européennes en vigueur.
Pour des raisons de sécurité et d’homologation, toute restructuration et/ou modification du
produit est interdite.
Lisez attentivement ce document ainsi que les instructions d’utilisation qui l’accompagnent et
respectez en particulier les consignes de sécurité. Conservez-les dans un endroit sûr. Ne
mettez ce produit à la disposition de tiers qu'avec les consignes de sécurité et les éven-
tuelles instructions qui les accompagnent.
Tous les noms d’entreprises et appellations de produits sont des marques commerciales de
leurs propriétaires respectifs. Tous droits réservés.

2 Dernières informations sur le produit
Téléchargez les dernières informations relatives au produit sur le site www.conrad.com/
downloads ou scannez le code QR indiqué. Suivez les instructions figurant sur le site Web.

3 Consignes de sécurité

Lisez attentivement ce document ainsi que les instructions d’utilisation qui
l’accompagnent et respectez en particulier les consignes de sécurité. Nous
ne saurions être tenus pour responsables des blessures corporelles ou des
dommages matériels résultant du non-respect des mises en garde et des
indications relatives à une utilisation correcte figurant dans ce mode d'em-
ploi. De tels cas entraînent l’annulation de la garantie.

3.1 Généralités
■ Le produit n’est pas un jouet. Il doit rester hors de portée des enfants et des animaux do-

mestiques.
■ Ne laissez pas traîner le matériel d’emballage. Celui-ci peut se révéler dangereux si des

enfants le prennent pour un jouet.
■ Si vous avez des questions dont la réponse ne figure pas dans ce mode d’emploi,

contactez notre service d'assistance technique ou un autre technicien spécialisé.
■ Toute manipulation d’entretien, d’ajustement ou de réparation doit être effectuée par un

spécialiste ou un atelier spécialisé.

3.2 Manipulation
■ Manipulez le produit avec précaution. Des secousses, des chocs ou une chute, même

de faible hauteur, peuvent endommager le produit.

3.3 Installation
■ Vérifiez que le contenu de la livraison est complet avant d’assembler le produit. N’as-

semblez pas le produit si le contenu de la livraison n’est pas complet.
■ Avant de commencer le processus d’installation, vérifiez s’il existe des options de mon-

tage appropriées pour un support de montage au dos de votre moniteur.
■ Respectez le poids maximal admissible du moniteur indiqué dans la documentation du

produit. Une surcharge peut provoquer l'effondrement du support et entraîner des bles-
sures ou des dommages matériels.

■ Le choix d'un emplacement d'installation non adapté peut entraîner des dommages ma-
tériels ou des blessures !

■ Procédez avec précaution lors de l’assemblage et de l’installation du produit ! Le produit
a des bords tranchants. Il existe un risque de blessures!

■ N’effectuez sur le support de montage que les travaux nécessaires pour son installation
(ou pour changer son emplacement). Ne le démontez jamais, n’essayez jamais de le
transformer ou de le réparer de quelque façon que ce soit. Certains supports de mon-
tage contiennent des ressorts métalliques hautement précontraints. Le démontage de ce
support dans le mauvais sens peut provoquer des blessures graves !

■ Il est généralement nécessaire de retirer le socle du moniteur avant de le monter.
Veuillez consulter le mode d’emploi de votre moniteur.

■ Posez le moniteur à plat, écran vers le bas, sur un tapis ou un chiffon doux et propre,
afin d’éviter toute pression sur l’écran et de ne pas le rayer. Protégez les surfaces de
meubles précieux pendant l’installation en utilisant un tampon ou un chiffon approprié.

■ Lorsque vous fixez le support à l’arrière du moniteur, veillez à utiliser les vis appropriées.
Ces dernières doivent non seulement avoir un filetage approprié pour le moniteur, mais
elles ne doivent pas non plus être trop longues pour ne pas endommager ce dernier.

■ Les vis ne doivent cependant pas être trop courtes, car sinon la connexion ne sera pas
sûre.

■ Les vis doivent être serrées dans les trous de fixation filetés du moniteur avec au moins
5 tours complets à 360°. Les vis appropriées sont généralement fournies avec le support
ou avec le moniteur. Parfois, cependant (selon le type de moniteur), d’autres vis sont né-
cessaires ; il est possible de les acheter dans les magasins spécialisés.

■ N’appliquez pas de force lorsque vous serrez les vis, cela pourrait détruire le moniteur et
entraîner la perte de la garantie !

■ Si vous avez des doutes sur la longueur correcte des vis requises, nous vous recom-
mandons de contacter le fabricant du moniteur ou un spécialiste approprié.

■ En fonction de la taille et du design du moniteur et du support concerné, il est judicieux
de solliciter l’aide d’une deuxième personne pour l’installation. Cette personne peut im-
mobiliser le moniteur, par exemple, pendant que vous le fixez au support.

■ Concentrez-vous pleinement lors de l’installation, car si le moniteur et/ou le support
tombent, cela pourrait causer des dommages coûteux à l’équipement et il y a un risque
potentiel de blessures corporelles !

■ Posez tous les câbles du moniteur de manière à ce qu’ils ne soient pas coincés ou pliés
dans le support.

■ Vérifiez de temps en temps tous les raccords à vis. L’ajustement de la position du moni-
teur et/ou du support de montage et leur déplacement peut parfois entraîner le desser-
rage des vis au fil du temps.

3.4 Positionnement
■ Choisissez un emplacement stable et sec, capable de supporter le poids du support, y

compris du moniteur. Les emplacements instables et glissants peuvent entraîner la
chute du support et endommager le moniteur ou blesser des personnes.

3.5 Fonctionnement
■ En cas de doute sur l’utilisation, les mesures de sécurité ou le branchement de ce pro-

duit, consultez un expert.
■ Si une utilisation du produit en toute sécurité n’est plus possible, arrêtez de l’utiliser et

protégez-le de toute utilisation accidentelle. N'essayez PAS de réparer le produit vous-
même. Un fonctionnement sûr ne peut plus être garanti si le produit :
– est visiblement endommagé,
– ne fonctionne plus correctement,
– a été stocké pendant une période prolongée dans des conditions défavorables ou
– a été transporté dans des conditions très rudes.

4 Nettoyage et entretien

Important:
– N’utilisez pas de produits de nettoyage agressifs, d'alcool à friction ou d'autres solu-

tions chimiques. Ils endommagent le boîtier et peuvent provoquer un dysfonctionne-
ment du produit.

– Ne plongez pas le produit dans l’eau.

1. Nettoyez le produit à l'aide d'un chiffon sec et sans fibres.

Ceci est une publication de Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Tous droits réservés, y compris de traduction. Toute reproduction, quelle qu‘elle soit (p. ex. photocopie, microfilm, saisie
dans des installations de traitement de données) nécessite une autorisation écrite de l‘éditeur. Il est interdit de le réimpri-
mer, même par extraits. Cette publication correspond au niveau technique du moment de la mise sous presse.
Copyright by Conrad Electronic SE.
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 Belangrijke informatie
SP-TVS-150 Universeel draaibaar tv-tafelsteun
met glazen voetstuk
Bestelnr.: 2464455

1 Beoogd gebruik
Dit product is een tv-/monitorsteun. Installeer een tv/monitor op het product en plaats het
vervolgens op een geschikt oppervlak.
Het product is alleen bestemd voor gebruik binnenshuis. Gebruik het niet buitenshuis.
Als het product voor andere doeleinden wordt gebruikt dan hier beschreven, kan het product
worden beschadigd.
Verkeerd gebruik kan leiden tot gevaren.
Het product is voldoet aan de nationale en Europese wettelijke voorschriften.
Om veiligheids- en goedkeuringsredenen mag u niets aan dit product veranderen.
Lees dit document en de begeleidende gebruiksaanwijzingen zorgvuldig en let hierbij voor-
namelijk op de veiligheidsinformatie. Bewaar ze op een veilige plek. Als u dit product aan
derden geeft, overhandig dan ook de veiligheidsvoorschriften en begeleidende instructies er-
van.
Alle bedrijfs- en productnamen zijn handelsmerken van de betreffende eigenaren. Alle rech-
ten voorbehouden.

2 Meest recente productinformatie
Download de laatste productinformatie op www.conrad.com/downloads of scan de afgebeel-
de QR-code. Volg de aanwijzingen op de website.

3 Veiligheidsinstructies

Lees dit document en de begeleidende gebruiksaanwijzingen zorgvuldig en
let hierbij voornamelijk op de veiligheidsinformatie. Indien de veiligheidsin-
structies en de aanwijzingen voor een juiste bediening in deze gebruiksaan-
wijzing niet worden opgevolgd, aanvaarden wij geen verantwoordelijkheid
voor hieruit resulteren persoonlijk letsel of materiële schade. In dergelijke
gevallen vervalt de aansprakelijkheid/garantie.

3.1 Algemeen
■ Het artikel is geen speelgoed. Houd het buiten het bereik van kinderen en huisdieren.
■ Laat verpakkingsmateriaal niet achteloos rondslingeren. Dit kan voor kinderen gevaarlijk

speelgoed worden.
■ Als u nog vragen hebt die niet door dit informatieproduct zijn beantwoord, neem dan con-

tact op met onze technische klantendienst of ander technisch personeel.
■ Laat onderhoud, aanpassingen en reparaties alleen uitvoeren door een vakman of in een

daartoe bevoegde werkplaats.

3.2 Omgang
■ Behandel het product met zorg. Schokken, stoten of zelfs een val van geringe hoogte

kunnen het product beschadigen.

3.3 Installatie
■ Controleer of de leveringsomvang compleet is voordat u het product installeert. Monteer

het product niet als er iets ontbreekt in de leveringsomvang.
■ Controleer of de achterzijde van uw monitor geschikte opties biedt voor de bevestiging

van de steun voordat u begint met de installatie.
■ Houd rekening met het maximaal toegestane monitorgewicht zoals vermeld in de pro-

ductdocumentatie. Overbelasting kan de steun/houder laten omkantelen met als gevolg
letsel of schade aan eigendommen.

■ Een ongeschikte installatieplek kiezen, kan leiden tot letsel of schade aan eigendom-
men!

■ Ga voorzichtig te werk bij het monteren en installeren van het product! Het product heeft
enkele scherpe randen. Er bestaat een risico op letsel!

■ Voer alleen de nodige stappen uit voor het installeren (of verplaatsen) van de houder.
Probeer de houder op geen enkele wijze te ontmantelen, modificeren of repareren. Som-
mige houders bevatten sterk voorgespannen metalen veren. Door een dergelijke houder
op de verkeerde manier te ontmantelen, kunt u ernstig letsel oplopen!

■ De voet van de monitor moet gewoonlijk worden verwijderd voordat de monitor aan de
steun kan worden bevestigd. Raadpleeg a.u.b. de gebruiksaanwijzingen voor uw moni-
tor.

■ Leg de monitor met het scherm omlaag op een zacht, schoon kussen of een doek, zoda-
nig dat het scherm niet onder druk staat of bekrast raakt. Bescherm de oppervlakken van
kostbaar meubilair tijdens de installatie door een geschikt kussen of een doek te gebrui-
ken.

■ Zorg ervoor de juiste schroeven te gebruiken wanneer u de steun aan de achterzijde van
de monitor bevestigt. Deze moeten niet alleen het correcte type schroefdraad hebben
voor de monitor, maar mogen ook niet te lang zijn; de monitor zal anders worden be-
schadigd.

■ De schroeven mogen echter niet te kort zijn, anders zal de aansluiting onveilig zijn.

■ De schroeven moeten minstens 5 volle slagen van 360° in de schroefgaten op de moni-
tor worden gedraaid. De juiste schroeven zijn meestal meegeleverd met de steun of mo-
nitor. Soms zijn er echter andere schroeven vereist (afhankelijk van het type monitor);
deze kunnen bij een speciaalzaak worden aangeschaft.

■ Forceer de schroeven niet tijdens het vastdraaien, anders kan de monitor onherstelbaar
worden beschadigd en komt de garantie te vervallen!

■ Als u twijfelt over de juiste lengte van de schroeven, raden wij u aan contact op te nemen
met de fabrikant van de monitor of een gepaste specialist.

■ Afhankelijk van de grootte en het ontwerp van de betreffende monitor en steun, is het
raadzaam een tweede persoon om hulp te vragen voor de installatie. Deze persoon kan
de monitor bijvoorbeeld stil houden, terwijl u de monitor aan de steun bevestigt.

■ Houd uzelf volledig geconcentreerd op het uitvoeren van de installatie. De de monitor en/
of steun zou kan vallen, wat tot dure schade aan de apparatuur kan leiden en een risico
op letsel vormt!

■ Leg alle monitorkabels zodanig neer dat deze niet in de steun klem komen te zitten of
verbogen raken.

■ Controleer af en toe alle bevestigde schroeven. Door de positie van de monitor en/of
steun aan te passen en deze te verplaatsen, kunnen de schroeven na verloop van tijd
soms los komen te zitten.

3.4 Plaatsing
■ Kies een stabiele en droge plek die bestand is tegen het gewicht van de steun, inclusief

de monitor. Onstabiele en gladde locaties kunnen de steun laten omvallen en de monitor
beschadigen of personen verwonden.

3.5 Bediening
■ Neem contact op met een deskundige wanneer u twijfelt over de werking, veiligheid of

verbinding van het product.
■ Als het product niet langer veilig gebruikt kan worden, stel het dan buiten bedrijf en zorg

ervoor dat niemand het per ongeluk kan gebruiken. Probeer het product NIET zelf te re-
pareren. Veilig gebruik kan niet langer worden gegarandeerd als het product:
– zichtbaar is beschadigd,
– niet meer naar behoren werkt,
– gedurende een langere periode onder slechte omstandigheden is opgeslagen of
– onderhevig is geweest aan ernstige transportbelasting.

4 Onderhoud en reiniging

Belangrijk:
– Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen, wrijfalcohol of andere chemische oplos-

singen. Ze beschadigen de behuizing en kunnen storingen in het product veroorzaken.
– Dompel het product niet in water.

1. Reinig het product met een droog, pluisvrij doekje.

Dit is een publicatie van Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Alle rechten, vertaling inbegrepen, voorbehouden. Elke reproductie, ongeacht de methode, bijv. fotokopie, microverfil-
ming of de registratie in elektronische gegevensverwerkingssystemen, vereist de voorafgaande schriftelijke toestemming
van de uitgever. Nadruk, ook van uittreksels, verboden. De publicatie voldoet aan de technische stand bij het in druk be-
zorgen.
Copyright by Conrad Electronic SE.
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